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Getting medicine

Espen Stranger-Johannessen
Sara Rumen Krotev

Maria Hila

2

Shqip (=q)/ English

RN

O =




Tomi ka dhimbje dhémbi. Atij i dhémb shumeé
dhémbi.

Tom has a toothache. His tooth hurts very
much.




Ai duhet té shkojé te dentisti, por mé paré i
duhet dicka pér dhimbjen.

He needs to see his dentist, but first he needs
something for the pain.




Ai shkon te farmacia me e afeért.

He drives to the nearest pharmacy.
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“I have a toothache,” he says. “Do you have
anything for that?”




“Po, kétu keni disa getésues. Nuk ju duhet
receté pér kéto.”

“Yes, here are some painkillers. You don't need
a prescription for these.”
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“Kushtojné nénté euro. Por duhet té shkoni te
dentisti.”

“They cost nine euros. But you should see a
dentist.”




“Né rreqgull, do e telefonoj dentistin tim nesér
né mengjes.”

“Okay, I will call my dentist tomorrow
morning.”




“Nése ju duhet njé ilac me i forté, duhet té
merrni njé receté nga dentisti ose mjeku juaj.”

“If you need stronger medicine, you will need
to get a prescription from your dentist or
doctor.”
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“Faleminderit! Mirupafshim.”

“Thank you! Goodbye.”
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